
DATOVÝ LIST - ZFS*-NZM7

Výstražný štítek, popis podle zadání

Typ  ZFS*-NZM7
Catalog No.  999978
 
 

Dodavatelský program
Sortiment     Příslušenství

Příslušenství     výstražný štítek

Norma / osvědčení     IEC

Konstrukční velikost     NZM1/2/3/4

Popis     Switch function label

Funkce     „Hlavní spínač – rozpojený v poloze 0“ – další jazyky

Použitelný pro     NZM1(-4), PN1(-4), N(S)1(-4)
NZM2(-4), PN2(-4), N(S)2(-4)
NZM3(-4), PN3(-4), N(S)3(-4)
NZM4(-4), N(S)4(-4)

Popis     “Main switch – open in 0 position” - further languages

Poznámky
External warning plates are available in the following languages:
64 Bulgarian

65 Danish

66 Finnish

67 Dutch

68 Italian

69 Greek

70 Norwegian

71 Polish

72 Portuguese

73 Romanian

74 Russian

75 Swedish

76 Serbo-Croatian

77 Spanish

78 Czech

79 Turkish

80 Hungarian

81 Afrikaans

82 Chinese‐English

83 Chinese
To obtain the article no. insert the language code number into the part number required.

Ordering example

External warning plate in Finnish:

ZFS66NZM7-

Ověření návrhu podle ČSN EN 61439
Ověření konstrukce ČSN EN 61439      

10.2 Pevnost materiálů a součástí      

10.2.2 Odolnost proti korozi     Požadavky normy na výrobek jsou splněny.

10.2.3.1 Tepelná odolnost pláště     Požadavky normy na výrobek jsou splněny.

10.2.3.2 Odolnost izolačních materiálů proti normálnímu teplu     Požadavky normy na výrobek jsou splněny.

10.2.3.3 Odolnost izolačního materiálu proti nadměrnému teplu     Požadavky normy na výrobek jsou splněny.

10.2.4 Odolnost proti UV záření     Požadavky normy na výrobek jsou splněny.

10.2.5 Zvedání     Nevztahuje se, protože musí být vyhodnoceno celé spínací zařízení.

10.2.6 Nárazová zkouška     Nevztahuje se, protože musí být vyhodnoceno celé spínací zařízení.

10.2.7 Nápisy     Požadavky normy na výrobek jsou splněny.

10.3 Stupeň krytí plášťů     Nevztahuje se, protože musí být vyhodnoceno celé spínací zařízení.

10.4 Vzdušných vzdáleností a povrchových cest     Požadavky normy na výrobek jsou splněny.

10.5 Ochrana před úrazem elektrickým proudem     Nevztahuje se, protože musí být vyhodnoceno celé spínací zařízení.

10.6 Instalace přístrojů     Nevztahuje se, protože musí být vyhodnoceno celé spínací zařízení.

10.7 Vnitřní proudové okruhy a spojení     Zodpovídá výrobce rozvaděčů.

10.8 Připojení pro vodiče přivedené zvenku     Zodpovídá výrobce rozvaděčů.

10.9 Izolační vlastnosti      

10.9.2 Provozní elektrická pevnost     Zodpovídá výrobce rozvaděčů.

10.9.3 Odolnost proti rázovému napětí     Zodpovídá výrobce rozvaděčů.

10.9.4 Zkouška plášťů z izolačního materiálu     Zodpovídá výrobce rozvaděčů.
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10.10 Zahřívání     Za výpočet zahřívání zodpovídá výrobce rozvaděčů. Firma Eaton dodává údaje k
ztrátovému výkonu přístrojů.

10.11 Odolnost proti zkratu     Zodpovídá výrobce rozvaděčů. Je nutno dodržet hodnoty spínacích zařízení.

10.12 EMC     Zodpovídá výrobce rozvaděčů. Je nutno dodržet hodnoty spínacích zařízení.

10.13 Mechanické funkce     Požadavky pro přístroj jsou splněny, jestliže jsou dodrženy údaje v návodu k
montáži (IL).

Technická data podle ETIM 7.0
Auxiliary material (EG000060) / Warning/signing plate (EC001777)

Bezpecnost práce, ochrana proti úrazum / Upozornující a zákazové štítky, dopravní znacení / Štítky / Upozornující štítky (ecl@ss10.0.1-40-20-01-03 [AAE738012])

Material     Plastic

Material quality     Other

With alert-/information symbol     No

With alert-/information text     Yes

Width   mm 64

Height   mm 27

Diameter   mm 0

Thickness   mm 5

Self adhesive mounting     No

After glowing     No

Colour     Silver

Mounting method     Other

Waterproof     Yes
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